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See the notice on TED website

241273-2026 - Competition
Poland – Surface work for roads – Remont dróg wojewódzkich na terenie administracji RDW 
Nidzica z podziałem na 3 części: Część 1 – Remont drogi wojewódzkiej nr 538 (Rybno) Część 2 – 
Remont drogi wojewódzkiej nr 542 (Dąbrówno) Część 3 – Remont drogi wojewódzkiej nr 598 
(Zazdrość)
OJ S 69/2026 09/04/2026
Contract or concession notice – standard regime - Change notice
Works

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: Województwo Warmińsko – Mazurskie – Zarząd Dróg Wojewódzkich
Email: przetargi@zdw.olsztyn.pl
Legal type of the buyer: Regional authority
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Remont dróg wojewódzkich na terenie administracji RDW Nidzica z podziałem na 3 
części: Część 1 – Remont drogi wojewódzkiej nr 538 (Rybno) Część 2 – Remont drogi 
wojewódzkiej nr 542 (Dąbrówno) Część 3 – Remont drogi wojewódzkiej nr 598 (Zazdrość)
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest remont dróg wojewódzkich na terenie 
administracji RDW Nidzica z podziałem na 3 części: Część 1 – Remont drogi wojewódzkiej nr 
538 (Rybno) Część 2 – Remont drogi wojewódzkiej nr 542 (Dąbrówno) Część 3 – Remont 
drogi wojewódzkiej nr 598 (Zazdrość) 2. Realizacja zamówienia nastąpi zgodnie z 
Specyfikacją Techniczną Wykonania i Odbioru Robót drogowych (SST) stanowiącą Załącznik 
Nr 4 do SWZ. 3. Szczegółowy zakres robót zawierają Formularze cenowe stanowiące 
załącznik Nr 2a, 2b, 2c do SWZ. 4. Zamawiający, zgodnie z art. 131 ust. 2 ustawy Pzp 
dopuszcza możliwość odbycia wizji lokalnej oraz informuje, że wyznaczył terminy składania 
ofert z uwzględnieniem czasu niezbędnego do zapoznania się przez wykonawców z 
informacjami koniecznymi do przygotowania oferty, w tym w wyniku odbycia wizji lokalnej. 
Wykonawca, w celu odbycia wizji lokalnej, zwraca się do Zamawiającego z wnioskiem za 
pomocą Platformy przetargowej, pod adresem wskazanym w pkt. 2.2. SWZ. Zamawiający 
niezwłocznie, nie dłużej jednak niż w terminie 3 dni roboczych, przekaże Wykonawcy 
informację o wyznaczonym terminie wizji lokalnej.
Procedure identifier: 02e8f705-aa49-42da-8f34-40f655e99020
Internal identifier: ZDW/RDWN/PN-1/2610/17/2026
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Main classification (cpv): 45233220 Surface work for roads

2.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Olsztyński (PL622)
Country: Poland

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/241273-2026
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2.1.4.  General information
Additional information: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie 
podlegają wykluczeniu z postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie przesłanek 
obligatoryjnych art. 108 ust. 1 pkt 1) - 6) ustawy Prawo zamówień publicznych. 2. 
Zamawiający nie przewiduje zastosowania przesłanki wykluczenia wykonawcy na podstawie 
art. 109 ustawy Pzp. 3. Podstawy wykluczenia o charakterze wyłącznie krajowym, 
INFORMACJE UZUPEŁNIAJACE : Wskazane sankcje i zakazy dotyczą: Podmiotów objętych 
dyspozycją art. 5k ust. 1 rozp., tzn. podmiotów stanowiących: a) obywateli rosyjskich lub 
osoby fizyczne lub prawne, podmioty lub organy z siedzibą w Rosji; b) osoby prawne, 
podmioty lub organy, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % 
należą do podmiotu, o którym mowa w ust.1 lit. a; c) osoby fizyczne lub prawne, podmioty lub 
organy działające w imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o którym mowa w ust.1 lit. a lub lit. 
b; Podmiotów objętych dyspozycją art. 7 ust. 1 ustawy, tzn. podmiotów stanowiących 
wykonawcę: a) wymienionego w wykazach określonych w rozp. 765/2006 i rozp. 269/2014 
albo wpisanego na listę, o której mowa w art. 2 ustawy, na podstawie decyzji w sprawie wpisu 
na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt. 3 ustawy; b) 
którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 01.03.2018 r. o 
przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu jest osoba wymieniona w 
wykazach określonych w rozp. 765/2006 i rozp. 269/2014 albo wpisana na listę, o której mowa 
w ust. 2, ustawy lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24.02.2022 r., o ile 
została wpisana na listę, o której mowa w art. 2 ustawy, na podstawie decyzji w sprawie wpisu 
na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt. 3 ustawy; c) 
którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt. 37 ustawy z dnia 29.09.1994 r. o 
rachunkowości jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozp. 765/2006 i rozp. 269
/2014 albo wpisany na listę, o której mowa w art. 2 ustawy, lub będący taką jednostką 
dominującą od dnia 24.02.2022 r., o ile został wpisany na listę, o której mowa w art. 2 ustawy, 
na podst. decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym 
mowa w art. 1 pkt. 3 ustawy. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca 
zobowiązany jest do złożenia oświadczenia dotyczącego przesłanek wykluczenia z art. 5k 
Rozp. Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31.07.2014 r. dot. środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie oraz wykluczenia z art. 7 ust. 1 
ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU
art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych (Dz. U. 2024 r. 
poz. 1320 z późn. zm.) - przetarg nieograniczony

2.1.5.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Maximum number of lots for which one tenderer can submit tenders: 3
Terms of contract: 
Maximum number of lots for which contracts can be awarded to one tenderer: 3

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Participation in a criminal organisation: Art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. a) oraz art. 108 ust. 1 pkt. 2) 
ustawy Prawo zamówień publicznych Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo udziału 
w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
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przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego lub 
za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego. Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w powyżej. W celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia w 
zakresie braku podstaw wykluczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 
ustawy Pzp sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – zgodnie z 
postanowieniami SWZ. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza 
granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast informacji z Krajowego Rejestru Karnego, składa 
informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku braku 
takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp. Jeżeli w kraju, w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w zdaniu 
poprzednim lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa 
w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp, zastępuje się je odpowiednio 
w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze 
wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, 
której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone 
przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Informacja, dokument lub oświadczenie powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed ich złożeniem.
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. 
b) i f) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2) ustawy Prawo zamówień publicznych Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego osobą fizyczną, 
którego prawomocnie skazano za przestępstwo powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745) lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego. Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwa, o których mowa w powyżej. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia w zakresie braku podstaw 
wykluczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. b) i f) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp sporządzonej 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – zgodnie z postanowieniami SWZ. Jeżeli 
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Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, 
zamiast informacji z Krajowego Rejestru Karnego, składa informację z odpowiedniego rejestru, 
takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. b) i 
f) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie 
wydaje się dokumentów, o których mowa w zdaniu poprzednim lub gdy dokumenty te nie 
odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. b) i f) oraz 
art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części 
dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby 
albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał 
dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie 
ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Informacja, dokument lub oświadczenie 
powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed ich złożeniem.
Corruption: Art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. c) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2) ustawy Prawo zamówień 
publicznych Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 228-
230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46 lub 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie 
(Dz. U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (Dz. U. z 2023 r. poz. 826) lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwa, o których mowa w powyżej. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia w zakresie braku podstaw 
wykluczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp sporządzonej nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – zgodnie z postanowieniami SWZ. Jeżeli 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, 
zamiast informacji z Krajowego Rejestru Karnego, składa informację z odpowiedniego rejestru, 
takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c) 
oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie 
wydaje się dokumentów, o których mowa w zdaniu poprzednim lub gdy dokumenty te nie 
odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c) oraz art. 
108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem 
zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób 
uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, 
złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
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zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma 
przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Informacja, dokument lub oświadczenie 
powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed ich złożeniem.
Money laundering or terrorist financing: Art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. d) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2) 
ustawy Prawo zamówień publicznych z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę jeżeli urzędującego członka 
jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwa, o których mowa w powyżej. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia 
oświadczenia w zakresie braku podstaw wykluczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d) oraz art. 108 
ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – 
zgodnie z postanowieniami SWZ. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania 
poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast informacji z Krajowego Rejestru Karnego, 
składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku 
braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp. Jeżeli w kraju, w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w zdaniu 
poprzednim lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa 
w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp, zastępuje się je odpowiednio 
w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze 
wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, 
której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone 
przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Informacja, dokument lub oświadczenie powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed ich złożeniem
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. e) oraz art. 
108 ust. 1 pkt 2) ustawy Prawo zamówień publicznych Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 
Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego. Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
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spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwa, o których mowa w powyżej. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia w zakresie braku podstaw 
wykluczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. e) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp sporządzonej nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – zgodnie z postanowieniami SWZ. Jeżeli 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, 
zamiast informacji z Krajowego Rejestru Karnego, składa informację z odpowiedniego rejestru, 
takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. e) 
oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie 
wydaje się dokumentów, o których mowa w zdaniu poprzednim lub gdy dokumenty te nie 
odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. e) oraz art. 
108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem 
zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób 
uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, 
złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma 
przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Informacja, dokument lub oświadczenie 
powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed ich złożeniem.
Fraud: Art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. g) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2) ustawy Prawo zamówień 
publicznych Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo oszustwa, o którym mowa w 
art. 286 Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwa, o których mowa w powyżej. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia w zakresie braku podstaw 
wykluczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp sporządzonej nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – zgodnie z postanowieniami SWZ. Jeżeli 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, 
zamiast informacji z Krajowego Rejestru Karnego, składa informację z odpowiedniego rejestru, 
takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) 
oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie 
wydaje się dokumentów, o których mowa w zdaniu poprzednim lub gdy dokumenty te nie 
odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) oraz art. 
108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem 
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zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób 
uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, 
złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma 
przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Informacja, dokument lub oświadczenie 
powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed ich złożeniem.
Breaching of obligations in the fields of labour law: Art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. h) oraz art. 108 ust. 
1 pkt 2) ustawy Prawo zamówień publicznych Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o 
skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę 
jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwa, o których 
mowa w powyżej. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany 
jest do złożenia oświadczenia w zakresie braku podstaw wykluczenia na formularzu JEDZ 
oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. 
h) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem – zgodnie z postanowieniami SWZ. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego, składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, 
albo w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy 
organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, 
w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp. 
Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których 
mowa w zdaniu poprzednim lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, 
o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp, zastępuje 
się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio 
oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego 
reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, 
lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu 
pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Informacja, dokument lub oświadczenie powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed ich złożeniem.
Breaching obligation relating to payment of taxes: Art. 108 ust. 1 pkt 3) ustawy Prawo 
zamówień publicznych Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę 
wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o 
zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków 
o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert 
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dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty 
tych należności. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany 
jest do złożenia oświadczenia w zakresie braku podstaw wykluczenia na formularzu JEDZ 
oraz oświadczenia o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ, w zakresie 
podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 3) ustawy Pzp.
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Art. 108 ust. 1 pkt 3) 
ustawy Prawo zamówień publicznych Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca 
zobowiązany jest do złożenia oświadczenia w zakresie braku podstaw wykluczenia na 
formularzu JEDZ oraz oświadczenia o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ, 
w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3) ustawy Pzp.
Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: Art. 108 ust. 1 pkt 
5) ustawy Prawo zamówień publicznych Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się wykonawcę jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, 
że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie 
konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, 
oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że 
przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie. W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia w zakresie braku 
podstaw wykluczenia na formularzu JEDZ oraz oświadczenia wykonawcy, w zakresie art. 108 
ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz.U. z 2020 r. poz. 
1076 i 1086), z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty, oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie 
od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej – zgodnie z 
postanowieniami SWZ (Wzór oświadczenia stanowi załącznik do SWZ) oraz oświadczenia o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ, w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 5) 
ustawy Pzp.
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Art. 108 ust. 1 
pkt 6) ustawy Prawo zamówień publicznych Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 Pzp, doszło 
do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy 
lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym 
zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie 
wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. W celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia w zakresie 
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braku podstaw wykluczenia na formularzu JEDZ oraz oświadczenia o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu JEDZ, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 6) ustawy Pzp.
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: Art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. 
c) i lit. g) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2) oraz w art. 108 ust. 1 pkt 4) ustawy Prawo zamówień 
publicznych Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 
ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185), przestępstwo 
przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, 
przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d 
Kodeksu karnego, z wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 
299 Kodeksu karnego lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego, wykonawcę jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwa, o których mowa w powyżej oraz wykonawcę wobec którego prawomocnie 
orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne. W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia w zakresie braku 
podstaw wykluczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c) i g) i pkt 2) oraz art. 108 ust. 1 pkt 4) ustawy 
Pzp sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – zgodnie z 
postanowieniami SWZ oraz oświadczenia o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu 
JEDZ, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego, składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, 
albo w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy 
organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, 
w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c) i g) i pkt 2) oraz art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których 
mowa w zdaniu poprzednim lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, 
o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c) i g) i pkt 2) oraz art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, 
zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio 
oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego 
reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, 
lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu 
pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Informacja, dokument lub oświadczenie powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed ich złożeniem. Art. 5k ust. 1) Rozp. Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31.07.2014 r. dot. 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
w brzmieniu zmienionym / określonym Rozp. Rady (UE) nr 2022/576 z dnia 08.04.2022 r. w 
sprawie zmiany Rozp. (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. Art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 
13.04.2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
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na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. Wykonawca stanowiący 
podmiot, o którym mowa w art. 5k ust. 1 rozporządzenia, nie może uzyskać jakiegokolwiek 
zamówienia publicznego, ani dalej wykonywać jakiegokolwiek zamówienia publicznego 
(również przy udziale podmiotu trzeciego, podwykonawcy lub dostawcy w sytuacji, o której 
mowa w art. 5k ust. 1 rozp.) – przy zastrzeżeniu art. 5k ust. 4 rozp.; Wykonawca stanowiący 
podmiot, o którym mowa w art. 7 ust. 1 ustawy, w okresie trwania okoliczności tam 
wskazanych, podlega obligatoryjnemu wykluczeniu z udziału w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego, tzn. złożona przez takiego wykonawcę oferta podlega odrzuceniu 
zgodnie z art. 7 ust. 3 ustawy, a ponadto w przypadku, jeżeli w okresie wykluczenia taki 
podmiot ubiega się o udzielenie zamówienia publicznego, to zgodnie z art. 7 ust. 6 ustawy 
podlega on karze pieniężnej nakładanej decyzją Prezesa Urzędu Zamówień Publicznych. 
Szczegółowo sankcje opisano w INFORMACJACH DODATKOWYCH z uwagi na ograniczoną 
ilość znaków.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0003
Title: Część 1 – Remont drogi wojewódzkiej nr 538 (Rybno)
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest remont dróg wojewódzkich na terenie 
administracji RDW Nidzica z podziałem na 3 części: Część 1 – Remont drogi wojewódzkiej nr 
538 (Rybno) Część 2 – Remont drogi wojewódzkiej nr 542 (Dąbrówno) Część 3 – Remont 
drogi wojewódzkiej nr 598 (Zazdrość) 2. Realizacja zamówienia nastąpi zgodnie z 
Specyfikacją Techniczną Wykonania i Odbioru Robót drogowych (SST) stanowiącą Załącznik 
Nr 4 do SWZ. 3. Szczegółowy zakres robót zawierają Formularze cenowe stanowiące 
załącznik Nr 2a, 2b, 2c do SWZ. 4. Zamawiający, zgodnie z art. 131 ust. 2 ustawy Pzp 
dopuszcza możliwość odbycia wizji lokalnej oraz informuje, że wyznaczył terminy składania 
ofert z uwzględnieniem czasu niezbędnego do zapoznania się przez wykonawców z 
informacjami koniecznymi do przygotowania oferty, w tym w wyniku odbycia wizji lokalnej. 
Wykonawca, w celu odbycia wizji lokalnej, zwraca się do Zamawiającego z wnioskiem za 
pomocą Platformy przetargowej, pod adresem wskazanym w pkt. 2.2. SWZ. Zamawiający 
niezwłocznie, nie dłużej jednak niż w terminie 3 dni roboczych, przekaże Wykonawcy 
informację o wyznaczonym terminie wizji lokalnej.
Internal identifier: Część 1

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Main classification (cpv): 45233220 Surface work for roads

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Olsztyński (PL622)
Country: Poland
Additional information: Polska województwo warmińsko-mazurskie

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 90 Days

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no
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Additional information: 1. Zastrzeżony udział: Udział nie jest zastrzeżony. 2. Projekt 
zamówienia niefinansowany z funduszy UE. 3. Źródło finansowania: środki własne . UWAGA: 
Zamawiający, zgodnie z art. 257 ustawy Pzp, przewiduje unieważnienie postępowania, jeżeli 
środki publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub 
części zamówienia, nie zostaną mu przyznane. 4. W przedmiotowym postępowaniu, 
Zamawiający zgodnie z art. 139 Pzp najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie 
dokona kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona w 
zakresie braku podstaw wykluczenia w postępowaniu. W związku z powyższym, Wykonawca 
nie jest obowiązany do złożenia wraz z ofertą oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 
pzp. Do złożenia takiego oświadczenia zostanie wezwany wyłącznie Wykonawca, którego 
oferta została najwyżej oceniona. 5. Zamawiający nie przewiduje możliwości udzielenia 
zamówienia polegającego na powtórzeniu podobnych usług, o których mowa w art. 214 ust. 1 
pkt 7) ustawy Prawo zamówień publicznych. 6. Zgodnie z art. 13 ust. 1 i 2 rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony 
osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego 
przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie o 
ochronie danych) (Dz. Urz. UE L 119 z 04.05.2016, str. 1), dalej „RODO”, Zamawiający 
informuje, że: 6.1 Administratorem danych osobowych, powierzonych i przetwarzanych w 
związku z realizacją umowy jest Zarząd Dróg Wojewódzkich w Olsztynie z siedzibą przy ul. 
Pstrowskiego 28b (10-602 Olsztyn), tel.: 89 526-19-00, fax: 89 539-98-76, adres e-mail: 

 reprezentowany przez Dyrektora ZDW w Olsztynie, 6.2 sekretariat@zdw.olsztyn.pl,
Administrator powołał Inspektora Ochrony Danych, z którym kontakt jest możliwy pod adresem 
email:  6.3 Pani/Pana dane osobowe przetwarzane będą na podstawie art. iod@zdw.olsztyn.pl.
6 ust. 1 lit. c RODO w celu związanym z niniejszym postępowaniem o udzielenie zamówienia 
publicznego.. 6.4 Odbiorcami Pani/Pana danych osobowych będą osoby lub podmioty, którym 
udostępniona zostanie dokumentacja postępowania w oparciu o art. 18 oraz art. 74 ustawy z 
dnia 11 września 2019 r.– Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 2024 r., poz. 1320 z późn. 
zm.), dalej „ustawa p.z.p.”; biorcami Pani/Pana danych osobowych będą osoby lub podmioty, 
którym udostępniona zostanie dokumentacja postępowania w oparciu o art. 18 oraz art. 74 
ustawy z dnia 11 września 2019 r.– Prawo zamówień publicznych, dalej „ustawa Pzp”; 6.5 Pani
/Pana dane osobowe będą przechowywane, zgodnie z art. 78 ustawy Pzp, przez okres 4 lat 
od dnia zakończenia postępowania o udzielenie zamówienia, a jeżeli czas trwania umowy 
przekracza 4 lata, okres przechowywania obejmuje cały czas trwania umowy; 6.6 Obowiązek 
podania przez Panią/Pana danych osobowych bezpośrednio Pani/Pana dotyczących jest 
wymogiem ustawowym określonym w przepisach ustawy p.z.p., związanym z udziałem w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego; konsekwencje niepodania określonych 
danych wynikają z ustawy p.z.p.; 6.7 w odniesieniu do Pani/Pana danych osobowych decyzje 
nie będą podejmowane w sposób zautomatyzowany, stosowanie do art. 22 RODO; 6.8 
posiada Pani/Pan: 1) na podstawie art. 15 RODO prawo dostępu do danych osobowych Pani
/Pana dotyczących; 2) na podstawie art. 16 RODO prawo do sprostowania Pani/Pana danych 
osobowych *; 3) na podstawie art. 18 RODO prawo żądania od administratora ograniczenia 
przetwarzania danych osobowych z zastrzeżeniem przypadków, o których mowa w art. 18 ust. 
2 RODO **; 4) prawo do wniesienia skargi do Prezesa Urzędu Ochrony Danych Osobowych, 
gdy uzna Pani/Pan, że przetwarzanie danych osobowych Pani/Pana dotyczących narusza 
przepisy RODO; 6.9 nie przysługuje Pani/Panu: 1) w związku z art. 17 ust. 3 lit. b, d lub e 
RODO prawo do usunięcia danych osobowych; 2) prawo do przenoszenia danych osobowych, 
o którym mowa w art. 20 RODO; 3) na podstawie art. 21 RODO prawo sprzeciwu, wobec 
przetwarzania danych osobowych, gdyż podstawą prawną przetwarzania Pani/Pana danych 
osobowych jest art. 6 ust. 1 lit. c RODO. 7. Warunki realizacji umowy a) Realizacja 
zamówienia podlega prawu polskiemu, w tym w szczególności znowelizowanej ustawie Prawo 

mailto:sekretariat@zdw.olsztyn.pl
mailto:iod@zdw.olsztyn.pl
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zamówień publicznych oraz ustawie z dnia 23.04.1964 r Kodeks cywilny b) Warunki realizacji 
umowy zostały opisane w SWZ oraz załącznikach do niej. c) Warunki oraz zasady zmian 
postanowień umowy zawarto we wzorze umowy stanowiącym załącznik nr 10 do SWZ. 8. 
OFERTA WINNA ZAWIERAĆ: a) wypełniony formularz ofertowy dla każdej z części odrębnie 
wraz z oświadczeniem wykonawcy o wypełnieniu obowiązków informacyjnych przewidzianych 
w art. 13 lub art. 14 RODO - wg wzoru stanowiącego Załącznik nr 1 do SWZ (w przypadku 
składania oferty przez podmioty występujące wspólnie należy podać nazwy (firmy) oraz 
dokładne adresy wszystkich Wykonawców składających ofertę wspólną) (W przypadku gdy 
wykonawca nie przekazuje danych osobowych innych niż bezpośrednio jego dotyczących lub 
zachodzi wyłączenie stosowania obowiązku informacyjnego, stosownie do art. 13 ust. 4 lub 
art. 14 ust. 5 RODO wykonawca nie składa ww. oświadczenia); b) wypełniony „Kosztorys 
ofertowy” zgodny z wzorem Zamawiającego dla każdej z części odrębnie wg wzoru 
stanowiącego załącznik nr 2a, 2b, 2c; c) zastrzeżenie nieudostępniania informacji 
stanowiących tajemnicę przedsiębiorstwa, zgodnie ze wzorem Załącznika nr 3 do SWZ (jeżeli 
Wykonawca zastrzega informacje stanowiące tajemnicę przedsiębiorstwa); d) Pełnomocnictwo 
do reprezentowania Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, 
ewentualnie umowa o współdziałaniu, z której będzie wynikać przedmiotowe pełnomocnictwo, 
o ile sposób reprezentacji wskazany w pełnomocnictwie (lider) uległ zmianie w stosunku do 
pełnomocnictwa złożonego wraz z ofertą. Pełnomocnik może być ustanowiony do 
reprezentowania Wykonawców w postępowaniu albo do reprezentowania w postępowaniu i 
zawarcia Umowy. Pełnomocnictwo winno być załączone w formie oryginału lub kopii 
uwierzytelnionej przez notariusza. e) Pełnomocnictwo do podpisania oferty (oryginał lub 
notarialnie poświadczona kopia), względnie do podpisania innych dokumentów składanych 
wraz z ofertą, o ile nie zostało złożone wraz z ofertą lub jeśli prawo do ich podpisania nie 
wynika z innych dokumentów złożonych wraz z ofertą; Pełnomocnictwo przekazuje się w 
postaci elektronicznej i opatruje się kwalifikowalnym podpisem elektronicznym. Dopuszcza się 
także złożenie cyfrowego odwzorowania pełnomocnictwa (sporządzonego uprzednio w formie 
pisemnej) opatrzonego kwalifikowanym podpisem elektronicznym, poświadczającym 
zgodność cyfrowego odwzorowania z dokumentem w postaci papierowej. Poświadczenie 
zgodności cyfrowego odwzorowania z pełnomocnictwem w postaci papierowej dokonuje 
mocodawca lub notariusz (w formie elektronicznego poświadczenia sporządzonego stosownie 
do art. 97 § 2 ustawy z dnia 14 lutego 1991 r. – Prawo o notariacie, które to poświadczenie 
notariusz opatruje kwalifikowalnym podpisem elektronicznym). Cyfrowe odwzorowanie 
pełnomocnictwa nie może być poświadczone przez upełnomocnionego.

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Procurement Document

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Description: a) kryterium: cena (waga 60%) Kryterium ceny będzie rozpatrywane na podstawie 
ceny brutto za wykonanie przedmiotu zamówienia, podanej przez Wykonawcę w formularzu 
oferty. Ilość punktów w tym kryterium zostanie obliczona na podstawie poniższego wzoru: C = 
C min x Zp x Wp C o gdzie: C min – cena brutto oferty najtańszej C o – cena brutto oferty 
ocenianej Zp – znaczenie procentowe kryterium, tu: 60,0% Wp – waga punktowa kryterium, tu: 
100 pkt. Najkorzystniejsza oferta w odniesieniu do tego kryterium może uzyskać maksimum 
60,0 pkt. Punktacja będzie liczona z zaokrągleniem do dwóch miejsc po przecinku.
Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
Award criterion number: 60
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Criterion: 
Type: Quality
Description: b) kryterium: okres gwarancji (waga 40%). Kryterium: „okres gwarancji” będzie 
rozpatrywane na podstawie zadeklarowanej ilości lat gwarancji na wykonany przedmiot 
zamówienia, podany przez Wykonawcę w Formularzu Oferty. Zamawiający zastrzega, że 
minimalny okres gwarancji wynosi 3 lat z zastrzeżeniem, że dla oznakowania poziomego 
cienkowarstwowego okres gwarancji wynosi 6 miesięcy. Zaoferowanie terminu gwarancji 
krótszego niż 3 lata spowoduje odrzucenie oferty, jako niezgodnej z SWZ. Najdłuższy możliwy 
okres gwarancji wynosi 5 lat. Punkty w kryterium „okres gwarancji” zostaną przyznane w 
poniższy sposób: - za 3 lata – 0 pkt. - za 4 lata – 20 pkt. - za 5 lat i więcej – 40 pkt. UWAGA: 
Jeżeli Wykonawca nie zadeklaruje żadnego okresu gwarancji, to zostanie mu przyznane 0 pkt 
i Zamawiający uzna, że Wykonawca zadeklarował minimalny wymagany okres gwarancji tj. 3 
lata. Najkorzystniejsza oferta w odniesieniu do tego kryterium może uzyskać maksimum 40,0 
pkt.
Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
Award criterion number: 40

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Polish
Address of the procurement documents: https://zdw-olsztyn.logintrade.net/zapytania_email,
224936,aeed6ef1166d8beec85d5669c3fd2037.html

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://zdw-olsztyn.logintrade.net/zapytania_email,224936,
aeed6ef1166d8beec85d5669c3fd2037.html
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Polish
Electronic catalogue: Not allowed
Advanced or qualified electronic signature or seal (as defined in Regulation (EU) No 910/2014) 
is required
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 16/04/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 90 Days
Information about public opening: 
Opening date: 16/04/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European 
Summer Time
Place: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Przetargowej Zamawiającego.
Additional information: Wykonawca jest związany ofertą do upływu terminu określonego w 
specyfikacji warunków zamówienia, jednak nie dłużej niż 90 dni tj. do dnia 14.07.2026 r.
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: yes
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement

https://zdw-olsztyn.logintrade.net/zapytania_email,224936,aeed6ef1166d8beec85d5669c3fd2037.html
https://zdw-olsztyn.logintrade.net/zapytania_email,224936,aeed6ef1166d8beec85d5669c3fd2037.html
https://zdw-olsztyn.logintrade.net/zapytania_email,224936,aeed6ef1166d8beec85d5669c3fd2037.html
https://zdw-olsztyn.logintrade.net/zapytania_email,224936,aeed6ef1166d8beec85d5669c3fd2037.html
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Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Urząd Zamówień Publicznych
Information about review deadlines: Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów pzp. 1. Odwołanie przysługuje na: 1.1. 
Niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienia umowy. 1.2. Zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy. 2. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie 
pisemnej albo formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzone podpisem 
zaufanym. 3. Odwołanie wnosi się: 3.1. w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 3.2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów 
zamówienia wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie 
internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 
3.3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 1 i 2 wnosi się w terminie: 1) 10 dni 
od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku 
zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 3.4. Jeżeli zamawiający 
nie opublikował ogłoszenia o zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie 
przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 p.z.p., stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do 
Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5. 
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX ‘’
Środki ochrony prawnej” p.z.p.
Organisation providing additional information about the procurement procedure: Województwo 
Warmińsko – Mazurskie – Zarząd Dróg Wojewódzkich
Organisation providing more information on the review procedures: Urząd Zamówień 
Publicznych
Organisation receiving requests to participate: Województwo Warmińsko – Mazurskie – 
Zarząd Dróg Wojewódzkich
Organisation processing tenders: Województwo Warmińsko – Mazurskie – Zarząd Dróg 
Wojewódzkich

5.1.  Lot: LOT-0004
Title: Część 2 – Remont drogi wojewódzkiej nr 542 (Dąbrówno)
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Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest remont dróg wojewódzkich na terenie 
administracji RDW Nidzica z podziałem na 3 części: Część 1 – Remont drogi wojewódzkiej nr 
538 (Rybno) Część 2 – Remont drogi wojewódzkiej nr 542 (Dąbrówno) Część 3 – Remont 
drogi wojewódzkiej nr 598 (Zazdrość) 2. Realizacja zamówienia nastąpi zgodnie z 
Specyfikacją Techniczną Wykonania i Odbioru Robót drogowych (SST) stanowiącą Załącznik 
Nr 4 do SWZ. 3. Szczegółowy zakres robót zawierają Formularze cenowe stanowiące 
załącznik Nr 2a, 2b, 2c do SWZ. 4. Zamawiający, zgodnie z art. 131 ust. 2 ustawy Pzp 
dopuszcza możliwość odbycia wizji lokalnej oraz informuje, że wyznaczył terminy składania 
ofert z uwzględnieniem czasu niezbędnego do zapoznania się przez wykonawców z 
informacjami koniecznymi do przygotowania oferty, w tym w wyniku odbycia wizji lokalnej. 
Wykonawca, w celu odbycia wizji lokalnej, zwraca się do Zamawiającego z wnioskiem za 
pomocą Platformy przetargowej, pod adresem wskazanym w pkt. 2.2. SWZ. Zamawiający 
niezwłocznie, nie dłużej jednak niż w terminie 3 dni roboczych, przekaże Wykonawcy 
informację o wyznaczonym terminie wizji lokalnej.
Internal identifier: Część 2

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Main classification (cpv): 45233220 Surface work for roads

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Olsztyński (PL622)
Country: Poland
Additional information: Polska województwo warmińsko-mazurskie

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 90 Days

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no
Additional information: 1. Zastrzeżony udział: Udział nie jest zastrzeżony. 2. Projekt 
zamówienia niefinansowany z funduszy UE. 3. Źródło finansowania: środki własne . UWAGA: 
Zamawiający, zgodnie z art. 257 ustawy Pzp, przewiduje unieważnienie postępowania, jeżeli 
środki publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub 
części zamówienia, nie zostaną mu przyznane. 4. W przedmiotowym postępowaniu, 
Zamawiający zgodnie z art. 139 Pzp najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie 
dokona kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona w 
zakresie braku podstaw wykluczenia w postępowaniu. W związku z powyższym, Wykonawca 
nie jest obowiązany do złożenia wraz z ofertą oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 
pzp. Do złożenia takiego oświadczenia zostanie wezwany wyłącznie Wykonawca, którego 
oferta została najwyżej oceniona. 5. Zamawiający przewiduje możliwości udzielenia 
zamówienia polegającego na powtórzeniu podobnych usług, o których mowa w art. 214 ust. 1 
pkt 7) ustawy Prawo zamówień publicznych. 6. Zgodnie z art. 13 ust. 1 i 2 rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony 
osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego 
przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie o 
ochronie danych) (Dz. Urz. UE L 119 z 04.05.2016, str. 1), dalej „RODO”, Zamawiający 
informuje, że: 6.1 Administratorem danych osobowych, powierzonych i przetwarzanych w 
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związku z realizacją umowy jest Zarząd Dróg Wojewódzkich w Olsztynie z siedzibą przy ul. 
Pstrowskiego 28b (10-602 Olsztyn), tel.: 89 526-19-00, fax: 89 539-98-76, adres e-mail: 

 reprezentowany przez Dyrektora ZDW w Olsztynie, 6.2 sekretariat@zdw.olsztyn.pl,
Administrator powołał Inspektora Ochrony Danych, z którym kontakt jest możliwy pod adresem 
email:  6.3 Pani/Pana dane osobowe przetwarzane będą na podstawie art. iod@zdw.olsztyn.pl.
6 ust. 1 lit. c RODO w celu związanym z niniejszym postępowaniem o udzielenie zamówienia 
publicznego.. 6.4 Odbiorcami Pani/Pana danych osobowych będą osoby lub podmioty, którym 
udostępniona zostanie dokumentacja postępowania w oparciu o art. 18 oraz art. 74 ustawy z 
dnia 11 września 2019 r.– Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 2024 r., poz. 1320 z późn. 
zm.), dalej „ustawa p.z.p.”; biorcami Pani/Pana danych osobowych będą osoby lub podmioty, 
którym udostępniona zostanie dokumentacja postępowania w oparciu o art. 18 oraz art. 74 
ustawy z dnia 11 września 2019 r.– Prawo zamówień publicznych, dalej „ustawa Pzp”; 6.5 Pani
/Pana dane osobowe będą przechowywane, zgodnie z art. 78 ustawy Pzp, przez okres 4 lat 
od dnia zakończenia postępowania o udzielenie zamówienia, a jeżeli czas trwania umowy 
przekracza 4 lata, okres przechowywania obejmuje cały czas trwania umowy; 6.6 Obowiązek 
podania przez Panią/Pana danych osobowych bezpośrednio Pani/Pana dotyczących jest 
wymogiem ustawowym określonym w przepisach ustawy p.z.p., związanym z udziałem w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego; konsekwencje niepodania określonych 
danych wynikają z ustawy p.z.p.; 6.7 w odniesieniu do Pani/Pana danych osobowych decyzje 
nie będą podejmowane w sposób zautomatyzowany, stosowanie do art. 22 RODO; 6.8 
posiada Pani/Pan: 1) na podstawie art. 15 RODO prawo dostępu do danych osobowych Pani
/Pana dotyczących; 2) na podstawie art. 16 RODO prawo do sprostowania Pani/Pana danych 
osobowych *; 3) na podstawie art. 18 RODO prawo żądania od administratora ograniczenia 
przetwarzania danych osobowych z zastrzeżeniem przypadków, o których mowa w art. 18 ust. 
2 RODO **; 4) prawo do wniesienia skargi do Prezesa Urzędu Ochrony Danych Osobowych, 
gdy uzna Pani/Pan, że przetwarzanie danych osobowych Pani/Pana dotyczących narusza 
przepisy RODO; 6.9 nie przysługuje Pani/Panu: 1) w związku z art. 17 ust. 3 lit. b, d lub e 
RODO prawo do usunięcia danych osobowych; 2) prawo do przenoszenia danych osobowych, 
o którym mowa w art. 20 RODO; 3) na podstawie art. 21 RODO prawo sprzeciwu, wobec 
przetwarzania danych osobowych, gdyż podstawą prawną przetwarzania Pani/Pana danych 
osobowych jest art. 6 ust. 1 lit. c RODO. 7. Warunki realizacji umowy a) Realizacja 
zamówienia podlega prawu polskiemu, w tym w szczególności znowelizowanej ustawie Prawo 
zamówień publicznych oraz ustawie z dnia 23.04.1964 r Kodeks cywilny b) Warunki realizacji 
umowy zostały opisane w SWZ oraz załącznikach do niej. c) Warunki oraz zasady zmian 
postanowień umowy zawarto we wzorze umowy stanowiącym załącznik nr 10 do SWZ. 8. 
OFERTA WINNA ZAWIERAĆ: a) wypełniony formularz ofertowy dla każdej z części odrębnie 
wraz z oświadczeniem wykonawcy o wypełnieniu obowiązków informacyjnych przewidzianych 
w art. 13 lub art. 14 RODO - wg wzoru stanowiącego Załącznik nr 1 do SWZ (w przypadku 
składania oferty przez podmioty występujące wspólnie należy podać nazwy (firmy) oraz 
dokładne adresy wszystkich Wykonawców składających ofertę wspólną) (W przypadku gdy 
wykonawca nie przekazuje danych osobowych innych niż bezpośrednio jego dotyczących lub 
zachodzi wyłączenie stosowania obowiązku informacyjnego, stosownie do art. 13 ust. 4 lub 
art. 14 ust. 5 RODO wykonawca nie składa ww. oświadczenia); b) wypełniony „Kosztorys 
ofertowy” zgodny z wzorem Zamawiającego dla każdej z części odrębnie wg wzoru 
stanowiącego załącznik nr 2a, 2b, 2c; c) zastrzeżenie nieudostępniania informacji 
stanowiących tajemnicę przedsiębiorstwa, zgodnie ze wzorem Załącznika nr 3 do SWZ (jeżeli 
Wykonawca zastrzega informacje stanowiące tajemnicę przedsiębiorstwa); d) Pełnomocnictwo 
do reprezentowania Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, 
ewentualnie umowa o współdziałaniu, z której będzie wynikać przedmiotowe pełnomocnictwo, 
o ile sposób reprezentacji wskazany w pełnomocnictwie (lider) uległ zmianie w stosunku do 

mailto:sekretariat@zdw.olsztyn.pl
mailto:iod@zdw.olsztyn.pl
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pełnomocnictwa złożonego wraz z ofertą. Pełnomocnik może być ustanowiony do 
reprezentowania Wykonawców w postępowaniu albo do reprezentowania w postępowaniu i 
zawarcia Umowy. Pełnomocnictwo winno być załączone w formie oryginału lub kopii 
uwierzytelnionej przez notariusza. e) Pełnomocnictwo do podpisania oferty (oryginał lub 
notarialnie poświadczona kopia), względnie do podpisania innych dokumentów składanych 
wraz z ofertą, o ile nie zostało złożone wraz z ofertą lub jeśli prawo do ich podpisania nie 
wynika z innych dokumentów złożonych wraz z ofertą; Pełnomocnictwo przekazuje się w 
postaci elektronicznej i opatruje się kwalifikowalnym podpisem elektronicznym. Dopuszcza się 
także złożenie cyfrowego odwzorowania pełnomocnictwa (sporządzonego uprzednio w formie 
pisemnej) opatrzonego kwalifikowanym podpisem elektronicznym, poświadczającym 
zgodność cyfrowego odwzorowania z dokumentem w postaci papierowej. Poświadczenie 
zgodności cyfrowego odwzorowania z pełnomocnictwem w postaci papierowej dokonuje 
mocodawca lub notariusz (w formie elektronicznego poświadczenia sporządzonego stosownie 
do art. 97 § 2 ustawy z dnia 14 lutego 1991 r. – Prawo o notariacie, które to poświadczenie 
notariusz opatruje kwalifikowalnym podpisem elektronicznym). Cyfrowe odwzorowanie 
pełnomocnictwa nie może być poświadczone przez upełnomocnionego.

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Procurement Document

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Description: a) kryterium: cena (waga 60%) Kryterium ceny będzie rozpatrywane na podstawie 
ceny brutto za wykonanie przedmiotu zamówienia, podanej przez Wykonawcę w formularzu 
oferty. Ilość punktów w tym kryterium zostanie obliczona na podstawie poniższego wzoru: C = 
C min x Zp x Wp C o gdzie: C min – cena brutto oferty najtańszej C o – cena brutto oferty 
ocenianej Zp – znaczenie procentowe kryterium, tu: 60,0% Wp – waga punktowa kryterium, tu: 
100 pkt. Najkorzystniejsza oferta w odniesieniu do tego kryterium może uzyskać maksimum 
60,0 pkt. Punktacja będzie liczona z zaokrągleniem do dwóch miejsc po przecinku.
Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
Award criterion number: 60
Criterion: 
Type: Quality
Description: b) kryterium: okres gwarancji (waga 40%). Kryterium: „okres gwarancji” będzie 
rozpatrywane na podstawie zadeklarowanej ilości lat gwarancji na wykonany przedmiot 
zamówienia, podany przez Wykonawcę w Formularzu Oferty. Zamawiający zastrzega, że 
minimalny okres gwarancji wynosi 3 lat z zastrzeżeniem, że dla oznakowania poziomego 
cienkowarstwowego okres gwarancji wynosi 6 miesięcy. Zaoferowanie terminu gwarancji 
krótszego niż 3 lata spowoduje odrzucenie oferty, jako niezgodnej z SWZ. Najdłuższy możliwy 
okres gwarancji wynosi 5 lat. Punkty w kryterium „okres gwarancji” zostaną przyznane w 
poniższy sposób: - za 3 lata – 0 pkt. - za 4 lata – 20 pkt. - za 5 lat i więcej – 40 pkt. UWAGA: 
Jeżeli Wykonawca nie zadeklaruje żadnego okresu gwarancji, to zostanie mu przyznane 0 pkt 
i Zamawiający uzna, że Wykonawca zadeklarował minimalny wymagany okres gwarancji tj. 3 
lata. Najkorzystniejsza oferta w odniesieniu do tego kryterium może uzyskać maksimum 40,0 
pkt.
Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
Award criterion number: 40

5.1.11.  Procurement documents
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Address of the procurement documents: https://zdw-olsztyn.logintrade.net/zapytania_email,
224936,aeed6ef1166d8beec85d5669c3fd2037.html

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://zdw-olsztyn.logintrade.net/zapytania_email,224936,
aeed6ef1166d8beec85d5669c3fd2037.html
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Polish
Electronic catalogue: Not allowed
Advanced or qualified electronic signature or seal (as defined in Regulation (EU) No 910/2014) 
is required
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 16/04/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 90 Days
Information about public opening: 
Opening date: 16/04/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European 
Summer Time
Place: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Przetargowej Zamawiającego.
Additional information: Wykonawca jest związany ofertą do upływu terminu określonego w 
specyfikacji warunków zamówienia, jednak nie dłużej niż 90 dni tj. do dnia 14.07.2026 r.
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: yes
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Urząd Zamówień Publicznych
Information about review deadlines: Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów pzp. 1. Odwołanie przysługuje na: 1.1. 
Niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienia umowy. 1.2. Zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy. 2. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie 
pisemnej albo formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzone podpisem 
zaufanym. 3. Odwołanie wnosi się: 3.1. w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 3.2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 

https://zdw-olsztyn.logintrade.net/zapytania_email,224936,aeed6ef1166d8beec85d5669c3fd2037.html
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wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów 
zamówienia wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie 
internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 
3.3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 1 i 2 wnosi się w terminie: 1) 10 dni 
od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku 
zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 3.4. Jeżeli zamawiający 
nie opublikował ogłoszenia o zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie 
przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 p.z.p., stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do 
Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5. 
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX ‘’
Środki ochrony prawnej” p.z.p.
Organisation providing additional information about the procurement procedure: Województwo 
Warmińsko – Mazurskie – Zarząd Dróg Wojewódzkich
Organisation providing more information on the review procedures: Urząd Zamówień 
Publicznych
Organisation receiving requests to participate: Województwo Warmińsko – Mazurskie – 
Zarząd Dróg Wojewódzkich
Organisation processing tenders: Województwo Warmińsko – Mazurskie – Zarząd Dróg 
Wojewódzkich

5.1.  Lot: LOT-0005
Title: Część 3 – Remont drogi wojewódzkiej nr 598 (Zazdrość)
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest remont dróg wojewódzkich na terenie 
administracji RDW Nidzica z podziałem na 3 części: Część 1 – Remont drogi wojewódzkiej nr 
538 (Rybno) Część 2 – Remont drogi wojewódzkiej nr 542 (Dąbrówno) Część 3 – Remont 
drogi wojewódzkiej nr 598 (Zazdrość) 2. Realizacja zamówienia nastąpi zgodnie z 
Specyfikacją Techniczną Wykonania i Odbioru Robót drogowych (SST) stanowiącą Załącznik 
Nr 4 do SWZ. 3. Szczegółowy zakres robót zawierają Formularze cenowe stanowiące 
załącznik Nr 2a, 2b, 2c do SWZ. 4. Zamawiający, zgodnie z art. 131 ust. 2 ustawy Pzp 
dopuszcza możliwość odbycia wizji lokalnej oraz informuje, że wyznaczył terminy składania 
ofert z uwzględnieniem czasu niezbędnego do zapoznania się przez wykonawców z 
informacjami koniecznymi do przygotowania oferty, w tym w wyniku odbycia wizji lokalnej. 
Wykonawca, w celu odbycia wizji lokalnej, zwraca się do Zamawiającego z wnioskiem za 
pomocą Platformy przetargowej, pod adresem wskazanym w pkt. 2.2. SWZ. Zamawiający 
niezwłocznie, nie dłużej jednak niż w terminie 3 dni roboczych, przekaże Wykonawcy 
informację o wyznaczonym terminie wizji lokalnej.
Internal identifier: Część 3

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Main classification (cpv): 45233220 Surface work for roads

5.1.2.  Place of performance
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Country subdivision (NUTS): Olsztyński (PL622)
Country: Poland
Additional information: Polska województwo warmińsko-mazurskie

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 90 Days

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no
Additional information: 1. Zastrzeżony udział: Udział nie jest zastrzeżony. 2. Projekt 
zamówienia niefinansowany z funduszy UE. 3. Źródło finansowania: środki własne . UWAGA: 
Zamawiający, zgodnie z art. 257 ustawy Pzp, przewiduje unieważnienie postępowania, jeżeli 
środki publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub 
części zamówienia, nie zostaną mu przyznane. 4. W przedmiotowym postępowaniu, 
Zamawiający zgodnie z art. 139 Pzp najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie 
dokona kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona w 
zakresie braku podstaw wykluczenia w postępowaniu. W związku z powyższym, Wykonawca 
nie jest obowiązany do złożenia wraz z ofertą oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 
pzp. Do złożenia takiego oświadczenia zostanie wezwany wyłącznie Wykonawca, którego 
oferta została najwyżej oceniona. 5. Zamawiający przewiduje możliwości udzielenia 
zamówienia polegającego na powtórzeniu podobnych usług, o których mowa w art. 214 ust. 1 
pkt 7) ustawy Prawo zamówień publicznych. 6. Zgodnie z art. 13 ust. 1 i 2 rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony 
osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego 
przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie o 
ochronie danych) (Dz. Urz. UE L 119 z 04.05.2016, str. 1), dalej „RODO”, Zamawiający 
informuje, że: 6.1 Administratorem danych osobowych, powierzonych i przetwarzanych w 
związku z realizacją umowy jest Zarząd Dróg Wojewódzkich w Olsztynie z siedzibą przy ul. 
Pstrowskiego 28b (10-602 Olsztyn), tel.: 89 526-19-00, fax: 89 539-98-76, adres e-mail: 

 reprezentowany przez Dyrektora ZDW w Olsztynie, 6.2 sekretariat@zdw.olsztyn.pl,
Administrator powołał Inspektora Ochrony Danych, z którym kontakt jest możliwy pod adresem 
email:  6.3 Pani/Pana dane osobowe przetwarzane będą na podstawie art. iod@zdw.olsztyn.pl.
6 ust. 1 lit. c RODO w celu związanym z niniejszym postępowaniem o udzielenie zamówienia 
publicznego.. 6.4 Odbiorcami Pani/Pana danych osobowych będą osoby lub podmioty, którym 
udostępniona zostanie dokumentacja postępowania w oparciu o art. 18 oraz art. 74 ustawy z 
dnia 11 września 2019 r.– Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 2024 r., poz. 1320 z późn. 
zm.), dalej „ustawa p.z.p.”; biorcami Pani/Pana danych osobowych będą osoby lub podmioty, 
którym udostępniona zostanie dokumentacja postępowania w oparciu o art. 18 oraz art. 74 
ustawy z dnia 11 września 2019 r.– Prawo zamówień publicznych, dalej „ustawa Pzp”; 6.5 Pani
/Pana dane osobowe będą przechowywane, zgodnie z art. 78 ustawy Pzp, przez okres 4 lat 
od dnia zakończenia postępowania o udzielenie zamówienia, a jeżeli czas trwania umowy 
przekracza 4 lata, okres przechowywania obejmuje cały czas trwania umowy; 6.6 Obowiązek 
podania przez Panią/Pana danych osobowych bezpośrednio Pani/Pana dotyczących jest 
wymogiem ustawowym określonym w przepisach ustawy p.z.p., związanym z udziałem w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego; konsekwencje niepodania określonych 
danych wynikają z ustawy p.z.p.; 6.7 w odniesieniu do Pani/Pana danych osobowych decyzje 
nie będą podejmowane w sposób zautomatyzowany, stosowanie do art. 22 RODO; 6.8 

mailto:sekretariat@zdw.olsztyn.pl
mailto:iod@zdw.olsztyn.pl
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posiada Pani/Pan: 1) na podstawie art. 15 RODO prawo dostępu do danych osobowych Pani
/Pana dotyczących; 2) na podstawie art. 16 RODO prawo do sprostowania Pani/Pana danych 
osobowych *; 3) na podstawie art. 18 RODO prawo żądania od administratora ograniczenia 
przetwarzania danych osobowych z zastrzeżeniem przypadków, o których mowa w art. 18 ust. 
2 RODO **; 4) prawo do wniesienia skargi do Prezesa Urzędu Ochrony Danych Osobowych, 
gdy uzna Pani/Pan, że przetwarzanie danych osobowych Pani/Pana dotyczących narusza 
przepisy RODO; 6.9 nie przysługuje Pani/Panu: 1) w związku z art. 17 ust. 3 lit. b, d lub e 
RODO prawo do usunięcia danych osobowych; 2) prawo do przenoszenia danych osobowych, 
o którym mowa w art. 20 RODO; 3) na podstawie art. 21 RODO prawo sprzeciwu, wobec 
przetwarzania danych osobowych, gdyż podstawą prawną przetwarzania Pani/Pana danych 
osobowych jest art. 6 ust. 1 lit. c RODO. 7. Warunki realizacji umowy a) Realizacja 
zamówienia podlega prawu polskiemu, w tym w szczególności znowelizowanej ustawie Prawo 
zamówień publicznych oraz ustawie z dnia 23.04.1964 r Kodeks cywilny b) Warunki realizacji 
umowy zostały opisane w SWZ oraz załącznikach do niej. c) Warunki oraz zasady zmian 
postanowień umowy zawarto we wzorze umowy stanowiącym załącznik nr 10 do SWZ. 8. 
OFERTA WINNA ZAWIERAĆ: a) wypełniony formularz ofertowy dla każdej z części odrębnie 
wraz z oświadczeniem wykonawcy o wypełnieniu obowiązków informacyjnych przewidzianych 
w art. 13 lub art. 14 RODO - wg wzoru stanowiącego Załącznik nr 1 do SWZ (w przypadku 
składania oferty przez podmioty występujące wspólnie należy podać nazwy (firmy) oraz 
dokładne adresy wszystkich Wykonawców składających ofertę wspólną) (W przypadku gdy 
wykonawca nie przekazuje danych osobowych innych niż bezpośrednio jego dotyczących lub 
zachodzi wyłączenie stosowania obowiązku informacyjnego, stosownie do art. 13 ust. 4 lub 
art. 14 ust. 5 RODO wykonawca nie składa ww. oświadczenia); b) wypełniony „Kosztorys 
ofertowy” zgodny z wzorem Zamawiającego dla każdej z części odrębnie wg wzoru 
stanowiącego załącznik nr 2a, 2b, 2c; c) zastrzeżenie nieudostępniania informacji 
stanowiących tajemnicę przedsiębiorstwa, zgodnie ze wzorem Załącznika nr 3 do SWZ (jeżeli 
Wykonawca zastrzega informacje stanowiące tajemnicę przedsiębiorstwa); d) Pełnomocnictwo 
do reprezentowania Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, 
ewentualnie umowa o współdziałaniu, z której będzie wynikać przedmiotowe pełnomocnictwo, 
o ile sposób reprezentacji wskazany w pełnomocnictwie (lider) uległ zmianie w stosunku do 
pełnomocnictwa złożonego wraz z ofertą. Pełnomocnik może być ustanowiony do 
reprezentowania Wykonawców w postępowaniu albo do reprezentowania w postępowaniu i 
zawarcia Umowy. Pełnomocnictwo winno być załączone w formie oryginału lub kopii 
uwierzytelnionej przez notariusza. e) Pełnomocnictwo do podpisania oferty (oryginał lub 
notarialnie poświadczona kopia), względnie do podpisania innych dokumentów składanych 
wraz z ofertą, o ile nie zostało złożone wraz z ofertą lub jeśli prawo do ich podpisania nie 
wynika z innych dokumentów złożonych wraz z ofertą; Pełnomocnictwo przekazuje się w 
postaci elektronicznej i opatruje się kwalifikowalnym podpisem elektronicznym. Dopuszcza się 
także złożenie cyfrowego odwzorowania pełnomocnictwa (sporządzonego uprzednio w formie 
pisemnej) opatrzonego kwalifikowanym podpisem elektronicznym, poświadczającym 
zgodność cyfrowego odwzorowania z dokumentem w postaci papierowej. Poświadczenie 
zgodności cyfrowego odwzorowania z pełnomocnictwem w postaci papierowej dokonuje 
mocodawca lub notariusz (w formie elektronicznego poświadczenia sporządzonego stosownie 
do art. 97 § 2 ustawy z dnia 14 lutego 1991 r. – Prawo o notariacie, które to poświadczenie 
notariusz opatruje kwalifikowalnym podpisem elektronicznym). Cyfrowe odwzorowanie 
pełnomocnictwa nie może być poświadczone przez upełnomocnionego.

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Procurement Document
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5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Description: a) kryterium: cena (waga 60%) Kryterium ceny będzie rozpatrywane na podstawie 
ceny brutto za wykonanie przedmiotu zamówienia, podanej przez Wykonawcę w formularzu 
oferty. Ilość punktów w tym kryterium zostanie obliczona na podstawie poniższego wzoru: C = 
C min x Zp x Wp C o gdzie: C min – cena brutto oferty najtańszej C o – cena brutto oferty 
ocenianej Zp – znaczenie procentowe kryterium, tu: 60,0% Wp – waga punktowa kryterium, tu: 
100 pkt. Najkorzystniejsza oferta w odniesieniu do tego kryterium może uzyskać maksimum 
60,0 pkt. Punktacja będzie liczona z zaokrągleniem do dwóch miejsc po przecinku.
Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
Award criterion number: 60
Criterion: 
Type: Quality
Description: b) kryterium: okres gwarancji (waga 40%). Kryterium: „okres gwarancji” będzie 
rozpatrywane na podstawie zadeklarowanej ilości lat gwarancji na wykonany przedmiot 
zamówienia, podany przez Wykonawcę w Formularzu Oferty. Zamawiający zastrzega, że 
minimalny okres gwarancji wynosi 3 lat z zastrzeżeniem, że dla oznakowania poziomego 
cienkowarstwowego okres gwarancji wynosi 6 miesięcy. Zaoferowanie terminu gwarancji 
krótszego niż 3 lata spowoduje odrzucenie oferty, jako niezgodnej z SWZ. Najdłuższy możliwy 
okres gwarancji wynosi 5 lat. Punkty w kryterium „okres gwarancji” zostaną przyznane w 
poniższy sposób: - za 3 lata – 0 pkt. - za 4 lata – 20 pkt. - za 5 lat i więcej – 40 pkt. UWAGA: 
Jeżeli Wykonawca nie zadeklaruje żadnego okresu gwarancji, to zostanie mu przyznane 0 pkt 
i Zamawiający uzna, że Wykonawca zadeklarował minimalny wymagany okres gwarancji tj. 3 
lata. Najkorzystniejsza oferta w odniesieniu do tego kryterium może uzyskać maksimum 40,0 
pkt.
Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
Award criterion number: 40

5.1.11.  Procurement documents
Address of the procurement documents: https://zdw-olsztyn.logintrade.net/zapytania_email,
224936,aeed6ef1166d8beec85d5669c3fd2037.html

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://zdw-olsztyn.logintrade.net/zapytania_email,224936,
aeed6ef1166d8beec85d5669c3fd2037.html
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Polish
Electronic catalogue: Not allowed
Advanced or qualified electronic signature or seal (as defined in Regulation (EU) No 910/2014) 
is required
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 16/04/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 90 Days
Information about public opening: 
Opening date: 16/04/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European 
Summer Time
Place: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Przetargowej Zamawiającego.

https://zdw-olsztyn.logintrade.net/zapytania_email,224936,aeed6ef1166d8beec85d5669c3fd2037.html
https://zdw-olsztyn.logintrade.net/zapytania_email,224936,aeed6ef1166d8beec85d5669c3fd2037.html
https://zdw-olsztyn.logintrade.net/zapytania_email,224936,aeed6ef1166d8beec85d5669c3fd2037.html
https://zdw-olsztyn.logintrade.net/zapytania_email,224936,aeed6ef1166d8beec85d5669c3fd2037.html
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Additional information: Wykonawca jest związany ofertą do upływu terminu określonego w 
specyfikacji warunków zamówienia, jednak nie dłużej niż 90 dni tj. do dnia 14.07.2026 r.
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: yes
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Urząd Zamówień Publicznych
Information about review deadlines: Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów pzp. 1. Odwołanie przysługuje na: 1.1. 
Niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienia umowy. 1.2. Zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy. 2. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie 
pisemnej albo formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzone podpisem 
zaufanym. 3. Odwołanie wnosi się: 3.1. w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 3.2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów 
zamówienia wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie 
internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 
3.3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 1 i 2 wnosi się w terminie: 1) 10 dni 
od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku 
zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 3.4. Jeżeli zamawiający 
nie opublikował ogłoszenia o zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie 
przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 p.z.p., stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do 
Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5. 
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX ‘’
Środki ochrony prawnej” p.z.p.
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Organisation providing additional information about the procurement procedure: Województwo 
Warmińsko – Mazurskie – Zarząd Dróg Wojewódzkich
Organisation providing more information on the review procedures: Urząd Zamówień 
Publicznych
Organisation receiving requests to participate: Województwo Warmińsko – Mazurskie – 
Zarząd Dróg Wojewódzkich
Organisation processing tenders: Województwo Warmińsko – Mazurskie – Zarząd Dróg 
Wojewódzkich

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: Województwo Warmińsko – Mazurskie – Zarząd Dróg Wojewódzkich
Registration number: 7392974001
Department: Zarząd Dróg Wojewódzkich w Olsztynie
Postal address: ul. Pstrowskiego 28b
Town: Olsztyn
Postcode: 10-602
Country subdivision (NUTS): Olsztyński (PL622)
Country: Poland
Contact point: Zarząd Dróg Wojewódzkich w Olsztynie
Email: przetargi@zdw.olsztyn.pl
Telephone: +48895261910
Internet address: www.zdw.olsztyn.pl
Roles of this organisation: 
Buyer
Organisation providing additional information about the procurement procedure
Organisation receiving requests to participate
Organisation processing tenders

8.1.  ORG-0002
Official name: Urząd Zamówień Publicznych
Registration number: 010828091
Department: Departament Odwołań Urzędu Zamówień Publicznych
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postcode: 02-676
Country subdivision (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Country: Poland
Contact point: Urząd Zamówień Publicznych
Email: odwolania@uzp.gov.pll
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587801
Internet address: https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
Roles of this organisation: 
Review organisation
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0000
Official name: Publications Office of the European Union

mailto:przetargi@zdw.olsztyn.pl
http://www.zdw.olsztyn.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pll
https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
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Registration number: PUBL
Town: Luxembourg
Postcode: 2417
Country subdivision (NUTS): Luxembourg (LU000)
Country: Luxembourg
Email: ted@publications.europa.eu
Telephone: +352 29291
Internet address: https://op.europa.eu
Roles of this organisation: 
TED eSender

10. Change

Version of the previous notice to be changed
: 
205121-2026
Main reason for change
: 
Information updated
Description
: 
Sekcja 5.1.12 po zmianach: Termin składania ofert: 16/04/2026 11:00 Data otwarcia: 16/04
/2026 11:30 Informacje dodatkowe: TERMIN ZWIĄZANIA OFERTĄ. Wykonawca jest 
związany ofertą do upływu terminu określonego w specyfikacji warunków zamówienia, jednak 
nie dłużej niż 90 dni tj. do dnia 14.07.2026 r.

Notice information

Notice identifier/version: 1d47b19c-71f8-4f04-ba31-d6c75d2d2c96  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 08/04/2026 08:22:32 (UTC+00:00) Western European Time, GMT
Languages in which this notice is officially available: Polish
Notice publication number: 241273-2026
OJ S issue number: 69/2026
Publication date: 09/04/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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